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' He peuvent de tonte façon faire- parue da Conseil d « per-
sonnes ni service d'entreprises commerdalss relevant du secteur

' nucléaire. °
-ïtoutsfoi*, l'Organisme est appelé I e a r n M mhsfc» en

iîroiia collaboration avec tes atflteux industriels Intéressé» et
pyte'partteaUèrement les détenteurs ée décrets radioactifs. La
?•; -«ooeertetioo avec ees • milieux est organisée de manière peK
^HMUMnte- au travers d'un- Comi|é technique permanent «ai
\ - fonctionne auprès de» Instance* responsables ifõrOrpnrtime; t e
*-: s«le de ce comité est«trfctement consultatif;, il revient-tonJours
« ; « • Conseil de l'Organisme,- mstantB-ijiMponsable, de trancher
j".e« dernier ressort, •••..'• .'• r •. ^ "' '•" •.':.'1\ "',.

. ^ V o c a t i o n Industrielle: . .... -: .•-'' ' .••• ' • .. ' ; ''"''',"••
". "-;— L'Organisme jouit de la personnalité juridique et de''la

capacité de conclure des-conventions d'arbitrage. > • '• .'-'
•••'in n dispose de'la capacité la plus large pour la realisation

, de son objet et peut notamment faire toutes opérations 'finan-
, deres, mobilière* et immobilières et engager foutes entreprises.

• ~ S doit être géré selon les règles de bonne gestion Indus-
trielle, financière et commerciale. Sa comptabilité doit être
tenue selon les règles fixées par la loi du 17 juillet 1975 relative
à la comptabilité et les comptes annuels des entreprises.

E tiendra en outre une comptabilité analytique en vue de
déterminer le prix de revient des différentes activité* et opé-
rations qu'il effectue. . .

3* Obligation d'équHihira financier.
— L'ensemble des cefta liés aux activités de l'Organisme tek

que définis au § 2 de D'article 17» dé la loi du 8 août 1980 sera
BUB à charge des socfc&és ou organismes au bénéfice desquels
ces prestations auront <Mé effectuées; Xes redevances à charge
des bénéficiaires devront couvrir les frais - d'exploitation,, les
charges financières, les amortissements focaux et une provision
complémentaire pour renouvellement des installations.

— Un Fonds pour le financement des missions à long terme
' doit permettre de faire .supporter parles détenteurs de déchets

le coût des opérations & très long terme (et qui ne sont pas
toujours. évaluables de façon précise) ainsi que les .coûts addi-
tionnels résultant de défauts imprévisibles.

J'ai lixxiaeur «Tetre.

Sire».

de Votre-Jtajettty ,
le très respectueux

et très fidèle serviteur.

Personea m-dteut via hafideîiondensemînjen wm «Se
setter mogen geenstfcs deel uitmakes van de Raadl • •

'De • fastening meet evenwel haar opdneatttiitvaerea ia
MmenwerUng met-de betrokken industrUESe mMàem en- meer
in net. bijzoãáer met de koudersvan radioaelief «fváL Heî-
overleg met de» middens fceeft op besteadlge wijse pltsta te
sen Vast Techciict» Gsmité dat iagesteld wordt bij de voor-de
InstelUng ventntwooTdeüjice.organen.De. roJ-vain-dit comité -îs-
loutnr. raadgevend; heê-is -steeds, de < Road-v*n de- Inst^Ulug-di»
verantwoorddijk is vow de def initieve beiüssioc • - - • • - » • • ••;-
. •. • • " • i . • . . ' • • . * * ' • •• ^ : . i ? ~ ; . • ' •'-i

2 * - I n d u s t r i è i e b e s t é m m i n g . ' ' • • ' • '•.'*•• .]'... -'.;•..' ..;,
— D e I n s t e l l i n g g e n i e î d e - r e e h t s p e r s o o n l i j k h e i d e n i s b e v r e g i

o m a r b î t r a g e o v e r e e n k e m s t e n t e s l u i t e n . ' < • -- - '-: "••••
— Ze heeft de tneest aitgebreide bevoegdhetd om haar doel te

vcrrwezenlijken; imonâerheid voor net uitvoeren van aile finait-
cièle, roerende en onroerende vemchtingen en hs* aangaca vsn
aile aanbestedingen.

— Ze moet - worden beheerd volgens de. regels van goeS
induslrieel, financieel en eommèreieel beheer. Haar boefchotiding
moet worden gehouden volgeits de regels bepaald bij de wet vas
17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding en de jaarre-
keningen van de ondernemingen. .

Ze moet bovendien "êen anaSytisehe boekhouding nouden met
net oog op het bepalëa van &>. kostprijs « u haar «nscftillentfe
activiteiten en verriehtingen. . ...

3* Verplichting tot fifunciee! evenvricht
— Aile kosten voortvloeiend uit de activiteiten van de îo*teî-

ling, soals bepasld in § 2 van artikel 179 van de wet van
8 augustus 1860, vaDen ten laste van de maatssaappijeo of instei'
lingen ten gunste wcarvan-deze prestaties sullen gedaaa worden.
De bijdragen ten laste van de begunstigden a l l é e de exploitatie-
kosten, de finanriële Iasten, de fiscale afschrijvingen en een bij-
komende provisie voor de vemieuwing der iostaUaíies moeten
dekken.

— Een Fonds voor de financiering der spdrachten op lange
termijn moet het mogelijk saaken de houdezs van afval te doen
bijdragen in de kosten der verriehtingen op zeer lange terntijn
(en die niet síeeés miuwkeurig kunnen werden geraamd), altoob
in de «anvuSlende kosten voortvloeiend nit gebreken die nietinsa-
nen worded voorzien. ->

Ik Sseb ds «sr 4es^c,

Sire.

van
de seer <eerbiedi£e

ta seer getrouwe dienaar,

Le
ee Ministre des; Affaires ^économique*,

|M WARS IML — Arrêté royal déterminant * S jnlirions «i
fixant les modalités de fonctionnement de l'organisme publie \
de gestion des déchets radioactif* et des matières fissiles\

en Minister, van -Economlsehe

W. CLAES
t

SMART 1991. — Koninklijk feesluk faoudende bepaBoff >van ée
opdrachtca en de werkingsmodaliteiten van de apenbare instei-
ling voor het fteheer van radteactlef afval en splljtstoffea

BAUDOUIN, Boi des Belges,

A tous, présents et à venir, Salut . , ' !

Vu la loi du 4 août 1955 concernant l a sûreté de l'Etat dans
te domaine.de l'énergie nucleate;

Vu
btion

. Vu la loi du 8 août 1980 relative aux propositions budgétsl-
«es 1979-1980 et BOtammantfca.articteB iTB^S 3 ^ 193» ,

BOUBBWIJN.-Konlng der-Beïgen,

Aan alien die nu »jn en faierna wezen zulles, On» Crûefc

Gelet op de wet van 4 augustus 1955 betreffende de «sSigheid
van de Staat-op het gebied van de kemenergle; .

Vta Purtté royal da M aun^SSS nbtltt 1 rexétutloB é» la W•
do 4 août 1955 coneenant M jftreté 4» l'Etat dans te domaine
de l'énergie nocléairsç

Gelet op de wet van 8 augustos IS60 betreflesde
faire vooatttílea 1S7S-1960, inzonderheW op «rtücékn
e n 1 9 3 J - . • •• • - ; • -

uUvoering vas d t wet va» 4 augustus 1958 betrefiende-de veiig=
neid van ût Staat op liet geWed vande ketnsaergie;
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- Va l'isrrtté royal dis 28 février 1083 portant règlement généra!
«Se !a< protection de la populates tt des travailleurs contre te
danger des radlatlono ionisante»;

Vu l'arrêté royal du 19 octobre 1979 créant et organisant «ne
Commission interministérielle de la séouité nucléaire et de la
sûreté de l'Eut dans le domaine ancléaln; . . :

Vu lea lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 Jan-
' «1er 1973, notamment l'article 3, alinéa 1er, tel qu'il a été rem-
- placé per l'article ia£de la loi ordinaire du 9 août 1980 de rétor-
. .nés Institutionnelles; . • . • •• ~ ,_, •
i î * Considérant qu'il convient de mettre sur pied- dent loi p lu

brefs délais l'organisme public visé * l'article 17». § 2/de là
-loi- du 8 «out I960 «fin qu'il puisse prendre las mesures qui
' s'imposent dès à présent dans la perspective de l'arrêt des acti-

vités: techniques d'Eurodionte-au 31 décembre 1981? . ;
* *.-•• •y- * '

- Vu l'urgence;

' Sur la proposition de Notre-Vice Premier Ministre et Ministre
des Affaires économiques et de l'avis de nos Ministres qui en
ont délibéré en Conseil.

Nous avoias arrêté et arrêtées :

TITRE 1er. — «flattens de l'OrganlssM

Article 1er. Définitions.
Pour l'application du présent arrêté il faut entendra par :
— déchets radioactif* : toutes matières contenant ou contami-

nées par des radionucMdes en concentrations supérieures aux
valeurs que 1st autorités «osipéientee-considèrent comme admis-
sibles dans des matériaux pouvant être rejetés sans contrôle, et
pour lesquels aucun ussf a n'est prévu;

— stockage de* déchets radioactifi : dépit 4e tels déchets dans
l'intention de, et de manière à, pouvoir les récupérer ultérieure»
ment;

— évacuation des déchets radioactif* : rejet ou dépôt de teb
déchets sans intention tie récupération. Ceci comprend notamment
le dépôt éventuel en.couches géologiques ainsi que l'immersion
dans les limites autorisées par les conventions m

toutes matières contenant des
e s f r i e L'on-

— matíirea fissün enrichie*
isotopes fissiles
niiun naturel;

— matière* ptutonifèr*» :
fissîles-deplutoaiHtB;
. — transport
tiifères : le transport en débets des sites nudéaiies 4e cellet de
ces matières qui répondent aux concentration*, spécifications et
cjiantitéaisdftoniilBér pg.tos.Mrtmltiii uwi.yOjirtnj •

— conditionnement Î l'ensemble 4es opérations <iue comporte
la conversion^des déchets;m, ;«n#> forme susceptible d'être-
manipulée, stockée, et évaswfelâe «tanlêze; ptossore, pius «om-
mode et plus économique .̂ ••. • '••'•' 'j

— stockage des, matiètss*phttm*iiirtt.f?í* gtecliaige. des mattèv
res plutonifères excé^entairesvpaxunppoit^auxi^uantités^qui sont'
nécessaires aux. besoins; opérationnels .propres 4e* installations
dans lesquelles du. plutonium est sépasé, mis en courre ou utMisé
d'une manière quelconque. Ces quantités seront déterminée» par
les autorités compétentes;

— autorités coKftéUiUMS î-celtes 4ésííBée» «a verttt»4e:'l* -lofe
du 4 août 1955 concernant la sûreté de TBtat dans to domaine de
l'énergie nucléaire et ses arrêtés d'exécution et. en vertu- de ta
loi du 29 mars 1958 relative A. Ja-protection 4e la population
contre les dangers-résultant des rriSátions ionisantes «t su. arrê-
tés d'exécution;

L'Organisme n'est pas.4ons|dfed cooune une Instalation ressor*
tissant d'un service de nstafr goat rapaBction d« dernier

rdgl

? Gelet op bet kenlnídJJk bestait vas 38 februrl 1983 oeodeade
algemeen règlement op de besekensiag vso de bevotking en vas

I' de werknemen testa bei gevsar vas de ioniserende stralicgeB;
Getot op bet kooinklijk beshiit m IS akjober 1979 bouâtadt

, opriebting en orgamsatie van een IntcrmmisterWe CflmmJssie root
de nucléaire veillgneid en de veillgneid van de Staat op tas».

« • * * > * • . . . . . . . . . . . . . " > . » . ; : : ,

Gelet op de watten op de Xaad van TUtii." j.Trorcn1tn—nf op
12 Januari 1973, imondtrbeld op artikel 3, eente lid, sools set
werd vervangen door artileei 18 van de gewone wet vin 9 t
tus 1980 tot nervorming éer Instelliagen; _ .

Overwegende det bat openbasr organisme voonúta in'
kel 179. § 2. van de wet van 8 augustus 1989 zoBuer*»rwi]l-ln
weiUng moet gesteld warden opdtt act de austregclea son fcus»
nen treffen die nu reeds dienen genomen te- warden m net
vooruitsicht van de stopsetting «an de tecbnleene werksaamhe-'
den van Eurocbemic op 31 december 1991.

Gelet op de dringende noodzakelijkbeid;

Op de voordracht van Onze Vice-Eerate Minister en Minister .
van EconomUche Zakea en op he,t «dvies van onze in Eaad ver-
gaderde Ministers,

Kefcben Wij bealoten en besluiten Wij :

T1TELI. — Opdrachtea van de Inetelling .
Artikel 1. Definities.
Voor de toepassing van dit besluit meet worden ventaan onder :

. — radioactte/ ofval : aile stoffen die radionucliden bevattea
of erdoor verontreinigd iijn, met een bogere eoneentratie dan de
wsard«n die de bevœgde overbeid «1s aanvaardbear beschouwt.
voor stoffen die zonder toedcht ntogen worden geloosd en wasr*
voor g«en enkei gebruik voonien î»;

— opsîag van radioactief afval r'bet bewaren van dergslijfc
afval op zulke wijze en met de bedoeling dit later te kunnen
recupereren;

— afvoer van radioactief afval : storting of opberging n s
sulk afval zonder -de bedoeling net te reeupereren. Dit omvat
inzonderheid de mogelijke opberging in geotogisene lagen «ven-
ais de storting in zee binnen de door de international» «fcreea»
komsten toegelaten grencen;

— verrijkte tptijtstof : elke stof aie spUithan isotepea *cv«ê
faM

— phûormmtioudtnd* ctojfs* : elke stof die spUjftase pbrte

tf p K j f f ^
ft* .-bet vervoer batten de nucléaire ^«stigKgfpIaatsesv
deze stoffan die beantwoordea aaa da coneeatcatieev de

i

van

oeidst-
— conditionerint î *et gebeel van de

minjj van bit afval inhoud^jtot een verm diefde
i>psl«r eÃ dê afvoer «rvaã veiligèr, *emakkeliikeV«n
kan'maken;

Bta#n• — opsUtg;van ide- _
overtollige plutoniumboudende stoífen boven
di d i d i tlteb

«pslag^vmn
de noeveenedeeg p

die nodig-zijn voor de eigen opentlonete'beBoeften van-de instai-
kties waarin plutonium wordt fifgescheiden, verwerkt of op
enig anoere manier gebruikt Oeze IweveelhedcB'anllen worden
bepaald door de bevœgde overbeid;

leurs contre le dangerdestsâistfoncâonisantes;

— rOreantsmi íTotfm&KÊ&VÚ^ *t*ê W ***&** 1?*» 9 %
de U loi du 8 août imo ttMUm «ont proposlUon bndgétafaes

ea

g g
4 augustus 1955 betrefTende" de wengheld vaw de Staat 4>p htt
gebíed van de kernemrgie en fcaar oitmeringsberiuiten eâ  aneb-
tens de wet vas 29 mart 1958 betreffmOe de beseberraing vsn de
bevolklng tegen bet gevaar van kmisereade stralugcn *B*a*r «it-
voeringsbesluiten;.

De Znstelliag komMilet In wnwrriring abv installatie die re*.
sorteert oader ess Mfladitntt twor de tnepstitng.tmn bet laattte

king «a van 4*
stràlmgen:.

f 3, van de wet ,van • cugostut 4980
«dta97»498&
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Art.'2. Compétences et missions de l'Organisme. "• ' " • - -
§ 1 . L'Organisme exerce, sa compétence dan» las domaines «ri-

'a*; te transport, bon dea installations qjzi les produisent,' des
déchets radioactif* çooditioaaés óu a t i coadJtioaaés, de* eombiu-

ft t i fcs Irradies miasi qoé M transport desawtKres fiasiles enrichies
"• ou des matières pintânifens défini conformément a fertteie 1er'
£fÉu (tftseef arrêt*; • •# • ..' ."••• '.•^•./:i. -.- " ' .;-, ••-.. "-:"v.
SSfSeÛ'kr èaàWUéonement - des • dockets radioactifs- "2>oor-1(e:eonipte
ó A détenteurs qsd ne disposent-pas d'installations«densités;
L'.t) le stockage des déchets radioactifs hors des WsWlatioiis "dis
V producteur ajwntcoadftlooneinent et/ou <v»cu«Oon; •-• • ' ^ ; l

dJ ïï stockage du combustible Irradié hins.'-des~iastaUstion
' \ 3 i j s centrale ou" de l'usine de retraitement; •" •
^ 7 « > l'évacuaUon des déchets radtotcttft «mditïonnés;

f) Je stockage des matières plutoniferes confomtémént à l'arti-
cle. 1er. du présent arrêté;

g) tout autre domaine relevant de sa compétence et qui serait
déterminé par arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres.

§ 2. Sans préjudice à l'application des dispositions légales et
réglementaires relatives i la protection de la population contre
les dangers résultant des radiatieas ionisantes, les missions de
l'Organisme dans les domaines définis ci-dessus sont les suivan-

t e s :
. a) s'assurer de la conformité de la qualité des déchets radio-

actifs conditionnés et du eonditionsement de ces déchets aux
nonnes définies pai? les autorités compétentes ainsi que leur
réception définitive eaa vue de leur évacuation;

b) proposer— en eoncertaiion avec les détenteurs de déchets
radioactifs — des méthodes de conditionnement et de confine-
ment des déchets radioactifs a appliquer par ces détenteurs;
• e) s'assurer de la conformité aux normes définies par les auto-
rités compétentes des déchets non conditionnés qu'il prend en

. charge et la proposition de critères d'acceptation de ces déchets;

d) s'assurer de la conformité ans normes définies par les 'auto-
rités compétentes des combustibles irradiés qu'il stocke en appli
cation du §1, littera d, du présent article et la proposition de cri
tère» d'acceptation de ces combustibles;

t) s'assurer de la conformité aux normes définies par les auto
rites coBBpéfaatea ^aa «•HèrcinilafcnaMarw <ttttł stocke>«i appi*s u ç a CTMyBwwtCT -^w»^—i—vmm^fvmmM——mm^/»^mt •rai.wwr*-»-.' «inwr
cation du § 1, /. du présent article-et la-proposition. de.«rrt*ees
d'acceptation de ces matières plutonifères;

/ ; pour ce qui coaceww les-mpéraHaïai riaéti ao | 1 d» _
article, l'Organisme peut, soit les.effectuer, par ses propres nwy
soit les sous-treiter à des tiers sons'sa propre responsabilité; soit;
* titre provisoire, es laisser l'exécution 4 des tiers. Dans tous les

• cas,- ces uiifciallMD t*sffuu<—atiiiui la m

g) proposer dan& 4e cadre de sa. canpétence les thèmes
recherche et de dévcksppem*tnt-en..in»ti«re 4a condiUonsement
de stockage et d a d d * * d j ś f e

S 3. Le Ministre- des' AUtZn**iémmtAriucr* détermine pour
ropératkm visée au § 1, fitter» a,-dv présent article les modalités
suivant lesquelles- l'Organisme exercer» sa mission. H fixera,
en outre, la date â partir de laquelle l'Organisme, assurer» cette
mission et définira pour celle-ci les mesures transitoires qui
s'imposent.

Sur proposition- du-Minittre des Agatres^econarnkraes- w exrété
royal délibéré en Conseil des Ministres déterminer* parmi-les
opérations visées au § I celle» que l'Organisme exercera à
titre exclusif par ses propres moyen*.

9 4. L'Organisme reprendra da toute façon sous sa. propre direc-
tion les activités du C.E.N. qui relèvent 4 e sa compétence-telle
que définie dans le présent article.

«on ft coBdare »w prtalaWwaui 11-Mtoiatra da» Afftîws 4co«
nomiqu*. le CŁN. et rOrgnalana et fui sera soumise au Cou»
seil der Ministres.

Cette convention derca^resemr i t t -droits acquit da^ersoue]

•' Art Ł Bevoegdnedea en 09<nKfctear*aii4* IiHta!iiat>
§ 1. Deinstalling is bevoegd in d» vblgeade feMedaa.':'. '!'.. ' .

a) het vervoer, buKen do instsltsties die ae voortbreagea i n
feconditioneerd of niet-geccodttioneerd radioactief afval,- vaa
bestnaMe spUjtstof, evcnals bet vervoer van venSjkte «pÛjtstbf
of-plutoniumboudeade. ittoffen.- bepaald overaenkomttig airtScal î
van dit besluit; '••' • < . ' « : ' - ; . ; ' . . ; . • • • » • ••• ••••A « • • » ; ..,

•f:o> dé-,eenditionering van'aiet ndfoactiéf afval"vee».:reieBlBg'
ran de boude» die niet over geachateinstallaties beaebikJEen; ' • • «.

e) de opslag van radioactief afval fauiten de mstalîàtics vasf dé
producentvoordeconditioneringen/c*deafvoer; •• M.-.•.:•'•-

d) de opslag va» bestraalde splijtstof bàitéa de inctallàties va»
d e centra le o f d e opwerklngsfabriek;' • > • ••'• '• *: '•• •'••'"- "• '

e) de afvoer van het geconditioneerdradioaetief afval;
f) de opslag van plutoniumboudende sloffén overéeakomstig

artikel 1 van dit besluit;
g) elk ander gebied dat tot haar bevoegdheid behoort en dat

sou vascgesteld worden bij een in Ministerraad ' beraadstaagd
koninklijk besluit.

S 2. Onverminderd de toepassing van de wettelijke ea réglemen-
taire bepalingen inzake de bescherming van de bevolking tegen
het gevaar van de ioniserende stralingen, heeft de Instelling in
de hierboven bepaalde gebieden volgende opdrachten : .

a) ach vergewissen van de overeenstemming van het geeondi-
tioneerd radioactief afval en van de conditionerinf vaa dit afval
met de door de bevoegde overheid bepaalde norman evtmit de
definitieve montvangstneming ervan met het oog op zijn afvoer;

b) in overleg met de bonders van radioaetief afval, de door
deze laatste aan te wenden conditionermgs. en inslèitingsaietao-
des voor radioactief afval voorstellen;j

e) ïich vergewissen van de overeinstemming met de doer de
bevoegde overheid bepaalde nonnen van het niet-geeonditkmeerd
afval dat xe ten laste neemt en net voorsteHen van criteria voor
het aanvaarden van dit afval;

d) zich vergewissen van de overeenstemming met de door de
bevoegde «verbeid bepaalde nonnen van de bestraalde splijtstof

-die ze opslaat in toepassirg van § 1. littera d, van dit artikel en het
voorstellen van criteria voor bet aanvaarden wn» -dese* bestraalde
spUjtstof;

e) zich vergewissen van de overeenstemming met de doo? de
bevoegde everneid bepaalde: aesne& van, de pluhmiumhoudende
stoffeaŁdie ce opslcat^to toapaaaiqa; 9an54,;ttfiante^, vascdjtaiti>
kei en het voorstellen van criteria voor-het «aawssrdcB vaa dexe
piutoniumhOHdende stoffen;

ofwel ze door derden in omienanoentinc lataa doen esder haar
eigen Terantwoordelijkheid, ofwel ten vooriopige titeL de nit-

deafc
van de bevoegde overheid;

0) inhet raam van haar bevc«gfctden, rthom'â /vooy fcet oader-
soek «n de «ntwikkeling imake «»ditioneriBt;-«fl«lagrsSi! afvoer
van radioactief afval voorstaUen.

§ 3: De Minister van Be Biscfcc&afe itdt
littera a, .van dit artikel bedoełdt verrichtiag;• de vooiwaarriera
vast waaronder de Instelling haar opdracht zal nitvoeren. Bij sal,
bovendien de begindatum vaststeSen waatop de Installing deze-
opdracht i t l nitvoeren en hii sal voor deze opdracht de aodige
overgangsmaatregelen- treffen.

Op voorstel van de Minister'«an Economisehe>2aken zal eea
in Ministerraad beraadslaagd^eslBitrbepalen «elke van de bij § t
bedoelde verrichtingen door de Instelling met eigea aaiddekn tea
exdusieve titel sullen worde»«ttCevotnL

I 4. De Instelling zal in fcsder geval de activtteiten vac be&
S.C.K., die onder haar bereegdbiM vallen «vereenkomstix dit
artikeL onder eigen leiding evernemes.

Het Bcnowei^en da inaiaHiiTaii Jia* kafc &CX dt» biarop

kat"
S.CK. en de Instelliog innriffiaadii at ta akriarn
d i d M i i t l Z t e t l t e

Dew otmeakomat sal de-varvenvs ncMan n a lwt
U l U i J
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§ 3. En vus de la rSałtoattoa de M mission FOtgtaisaM peut

, prendre tous intérêts dans des asjsdattoe», syndicats et sociétés
et faire toutes opénttoas financier % mobilières «t immobilières,
engager toutes entreprises et 2atee - «tes opérations se rapportent

-.• directement ou indirectement à M ®bjet cv 'Je nature à en
-jfcroriser la réalisation, H peat netamment acheter, vendre, louer

î e t gérer tous biens immobiliers et mobiliers et concevoir,
^•construire, tnnsforder ou aménager toutes installations utiles i
T son activité . ' • ..

2 Art. Ł Relations avec les déteateu» de «ilechea radioactifs.
' r Toute personne qui détient* des déchets radioactifs, ou qui
^exploite des installations produisant des déchets radioactifs, ou
--qui«a l'intention de construire pareilles instaHatiosis, est tenue

de se fair* inscrire auprès de l'Organisme et de fournir à ce
'dernier toutes informations qu'il estime nécessaires a l'exercice
de ses missions.

La prise en charge par l'Organisme des déchets radioactifs
en vue de laur transport, de leur conditionnement, de leur
stockage et/ou de leur évacuation conformément à l'article 2,
§ 2. lktera c, du présent arrêté, fera l'objet d'une convention entre
le détenteur des déchets et l'Organisme.

Css conventions définissent notamment les modalités du trans-
fert de responsabilité et les conditions financières et techniques.

Les dispositions de principe contenues dans ces conventions
seront soumises au préalable au Conseil d'Administration.

Le Conseil d°Admmisteatkm de l'Organisme peut arrêter chaque
année des coaditions générales commerciales, y compris uo tarif
applicable pour la priss ea charge de livraisons occasionnelles de
certaines catégories de dâebets radioactifs.

L'Organisme notifie an Jîôduteur te décharge de responsabilité
rsqu'il agrs réceptionné définitivement les déchets-sous réserve

des autres dispositions du présent article.

Sans préjudice JU application des dispositions des .articles 14 et
16 du présent arrêté, les conventions comporteront une clause
en vertu de laquelle, celui qui a conditionné les déchets reste tenu,
-pendant une période qui ne dépasse pas 50 ans, d'indemniser
l'Organisme des frais additionnels qu'il aurait â supporter pen-
dant ta. periodu de'atoekasj3,ott,su eoundes opération* d'évaeua,
tion en raison d'un vice de la chose-non-détectable «a moment
de sa réception par l'Organisme ft condition que celui-ci puisse
prouver ces éléments*

Art 4. Relations avec -les détenteurs de'matières iissilesenrl
chies ou. de matières plutoniféres.

Tout détenteur d» mrtlèi- tlnUm . s s t f i tw m ^ r n a t f h w
plutorifère* dffînki unifi ni iiiéawwT t" riftfrfm Inr-itr inrtmrr**
arrêta est tenu de se faire inscrire auprès Je l'Organisme et
de fournir a ce dernier,/«wte* informations qu'il.estime néces-
saire à l'exercice d&ses mission*. , . , •

La prise en ch?irge dé; ®es^matiete»^pac KOrgarriinvi en vue de
lear stocicage ou de leur transport conformément à l'article- 2, § 2,
Utter» d et e, du présent arrêté fen l'objet d'une convention
entre celui qui détient ces. matière» et l'Organisme. Ces conven-
tions définissent notamment tes modalités du transfert de respon-
sabilité et les conditions financières et techniques.

I 5. Ter verwewUjMng vas haar opdraeht kaa de InsteHllog
eue, belangea in vertntgragen, syndkatén on venaootacaep.
pen neroen an alla finandèle, roereade ea o&roereade verrieh-
tiagea uitvoeren, allé aaabestediagen aaitgaaa ea allé verrieb»
tugea doea dia nchtstreeka of onrechtstreeks mat dit doe! to'
verbaod staea of van aard Hja de venrawalijkiag ervaa ta
bevorderea. Zij kaa met name allé ooroerende en roerende coe-
deien kopen, verkopea, buren ea beherea ea «He installaties die
voor haar activité» nuttig jJjn, oatwerpeii. botiwea, omvonaea
of inricfcten. • ^ ^

Art 3. Betrekldnges met de boudera van radioactief afval.
Elke' penoon, die radioactief afval faezit, of installaties uitbaat

lijke instalteties op te richten, moet lich'hy^dTtastemtae^Stoïi
inschrijven en moet aan deze laatste allé iniichtiagen verstrek-
ken die deze voor de uitoefening vao haar taak nodig acht

Het ten laste nemen van het'radioactief afval door de Instel-
ling met het oog op het vervoer, de conditionering, de opslag
en/of de afvoer ervan overeenkomstig artikel 2, § 2, litter» cT
van dit besiuit, zal het voorwerp uitmaken van een overeenkomst
tussen de bouder van het afval eń de Instelling.

Deze overeenkomestea zullen onder meer de modaliteiten van
de verantwoordelijkheidsoverdracht en de financièle en technische
voorwaarden bepalen.

De beginsenepalingen opgencmen in deze owereenkomsten znllea
op voorhand aan de Raad van Behear worden

Les dispositions *de principes contenues tfanr <es-<onventlans
seront soumises au préalable au ConseH d'Administration de
l'Organisme. '

Art. 5. Relationsavec les autorités comp/itentes.

§ 1. L'Orsaaisme exerce M mission dans le respect de te régle-
mentation en vigueur et est notamment tournai au contrôle ,et
à te surveillance des autorités compétentes;

projeta de norme» de nwiiiicsrton de déchets (Lomlttteaeisy *»
procédés da fiwvłłł*ffnf*tmfTrt et de modes de confinement, de
stockage et d'évacuaiion.

présenta ces. projets 4» normss, câpres avoir pris l'avis du

effectue à !s demande 4e celles<l toute tâche qd eat»

_,. . « — Wer jaar algemene
. . . . ' - « « e t t e n . «Mt mbegrip van een tarief toe»

. — , ^ , ~ bij het tea teste aemen van oceasfamele levertegeD
van sommige soorten radioactief afvaL

De Instelling betekent kvrijtmg van de verantwcordelijkhekJ
aan de producent wanaeer zij het afval deâaitief in ontvangst
genomen heeft onder voorbehood van de aadete bepalingeo van
dit artikel. • — • —

Onvermmderd de «wpassing w a de bepaBngen van artikeb 14
-en 16 van dit besluit, zulien de evereenkomsten een cteusule
bevatten waaria «oïdt. e»stipHleenf dat dageaa dus het afval
geconditioneerd heeft, ertoe gehondea is, gedurende eea période
die de vijftig jaar niet overschrijdt, de Instelling te vergoeden
,voor, de bijkemaade» ifnton die dese sou.1 laoeten- drageav'ttjdea»
de opjlagperiode«f Hjdens de afvoerverrieotiagm ea die «radea
voortsproiten uit eea gebrek dat op net cgenbUc va» de ioomv
vangstneming ervaa door de lastelling niet kaa warden ostdftkV
T '^^"^'^^^^^^"'^^^•^^••^^^•••Wa^^B^ła^WaT^aWaMaWHawB^WBWKłWłWlJHBB^t--

Art. 4. Betrekkingea met de houdew van -vexrijfcte splijtstaf
of plutoniumhoudende stoffen,

EMta-hoadsaM
_ «rtiket I van' dit besiuit; moet ileh

.laten insehrtjven bij, de Instelling en moet haar allé ialichtinges
verstrekken die se voor de uitoefening van haar taak nodig^xcht,

Het ten: teste «ernes van dese stoffen âoor-4e issteOiog a>et bet
oog. op de opslag of het- vervoer «van, everetakomstig tikt
§ 2 li d b h§ 2, littera d ea a, van dit-besJuit, zal'het voorwerp' nitaaken
van een. overeenkomst tussen degene die deze stoffen bezit en
de Instelling. Deze overeenkomsten bepalen ondermeer de moda-
liteiten van de verantwoordeHjkheidsoverdncht en de fiaaacieie
en technische voorwaarden.

1 De begirjeîfcepaHngen vau jtete <
hand *atr4e R«rd" van Beheervan de Instelling :

Art. & BetrekMngen aaet de tevoegde evariieUL
f 1. De Instelliog* oefent haar taak vit mit» naleving van de

van kracht ztjnde reglementen ea is inxonderheid ondenrorpen.
aan det controle ea. het torufelit vaa de he>oeg«e. overweW.

neerd afval, de eondrtl insluf-
ting, opslag en amer.

Na inwinniag v#n Het advieSivan het Vast Technisch Comité;
jtett sij d s t w f i i w u i n i «m de bavo#gde«reri»id ter fera».
1 â

Op aanvme^m doe haStie wert^J4ede»^«alr«it-die 4ol
haar «vdnchi Jbehoect
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TRKE H. — festfca*

Section L — Statut

dala
"ci: Art & Statut de l'Organisme.

"â? L'Organtans Jouit de Is personnalité
^-càpadté de conclure des conventions"**"*
^ 1 1 portera te dénpminatloii d'Organisme national des Déchets
oKttdloacttrs et des Matières fissiles, en abrégé : Q.N.PJtAJ. Son
Ł-'siège social se situera dans l'agglomération bnuulMUi1» • ' '•
& LXÏrganûme est placé sous la tuteile'du Ministère des'Atteins

_>écohojntques. • \ . . . • . '• » . •. •
Vîï-'Les compéeenees de l'Organisme ainsi que tes modalités de

fonctionnement et de financement sont, déterminées par Je. pré-
arrêté. • • .

••': .L'Organisme ne pourra être dissout que par une loi qui réglera
le mode et les conditions de cette dissolution.

Section II. — Administration.

Art. 7. Composition du Conseil d'Administration.
L'Organisme est administré par un Conseil d'Administration

composé d'un Président, d'un Vice-Président et d'autres membres,
désignés comme suit :

— un membre désigné par le Premier Ministre,
— quatre membres par le Ministre des Affaires économiques,

" dont un représentant du CRN. et de IULE.,
-— va membre par le Ministre de la Santé publique,
— un membre par le Mfaistee qui à l'Environnement dans ses

attributions,
— un membre par le Mimistre des Affaires étrangères,
— un membre par le Ministre des finances,
— un membre par le Ministre de l'Emploi et du Travail,
— un membre par le Ministre de l'Intérieur,
— un membre par le Ministre de la Justice,
— un membre par le Ministre de la Politique scientifique,
— un membre par le Ministre des Communications,
— un membre par l'Exécutif bruxellois,
— un membre par l'Exécutif fknfand,
.— un œsmbre par l'Exécutif wallon,
— un membre par la Commission faitcrmmfaterleHe de la seen» <

riïé nucléaire et de la sûreté de i*Etat dans le domaine nucléaire.
Sur proposition du.Ministre des Affaires économiques, le Boi

nomme, après «MMbé-atewi *a OOMSHJI its-Młnłstre^-te Préridsnt
et le Vice-Président.

Le Ministre des Affaires économiques Installe le Conseil au
seiadaqiist te parité linçdiaftqiis dott être» respectée

Le Président, le Vics-Pré-Mer* et le* membre* do ConseB ne
peuvent ètrt m service de sociétés commerciale* dont robjet se
rapporte directement ou indirectement au secteur nucléaire.

Ne peuvent en outre ^«apUr ces >fe«cttens-les membres «les
Chambres législative* ou d'assemblées ayant o s pouvoir légiférant

T1TEŁ IL — Stttsat,

Ajdelmo t. — Statuât
' Art. & Statuut van de înstelling. . , - •
•'• De Instelling genlet de reehtsperaoonTijkVkl en is bevoegd om
arbitnge-overeenkomsten af te slutten. - ' ' * '

2e sal de benamtng Nationale Instellag voor Radlosctlef Afval
en Splijtstoffen, afgekort N.L1LA.S., dragen, Haar maatscnappeHjke
«te l zal in de Brusselse agglomeratie gevestjgd zijn.

De Instelling wordt onoer de voogdij van de Minister vas.Eco-
Boroisebe Zaken geplaatst, • . • ' . . . ' •

— De bevoegdneden van de Instelling, evenals de «ertdaa> en
flnsnderiDgsvoorwaarden ervan, wordea M] dit bedutt vastge»
kgd. . ' • . : ' . *

De Instelling zal alechts kunaen worden ontbonden bij een
wet die de wijie en de voor-vaarden van deze oaOnoàmg xai
regelen.

Afdelina II. — Bestuur.

Art. 7. Samenstelling van de Raad van Beheer,
De Instetling wordt bestuurd door een Raad van Beheer same»

gesteld uit een Voorzitter, een Ondervoorzitter en andese leden,
die ate volgt worden aangeduid :

— één lid door de Eerste Minister,
— vier leden door de Minister van Economisehe Zaken, waar-

van één vertegenwoordiger van S.CJL en van het L&&,
— één W door de Minister van VoHogezocdheid,
— één lid door de Minister die bet « Leefmilieu » ooder »Jn

bevoegdheki beeft,
- — één lid door de Minister van Buitentasdse Zafeen,

— éen lîu iooi de Minister van Sinandën,
— één Kd door de ÂEtfâte1 v$a TewttkSUBbag m Arbeid,
— één lid door de Minister van Binoenkn&e Stóea,
— één lid door de Minister van Justifie,
— één lid door de Minister van Wetensehspsbeleid,
— één lid door de Minister van Verkeersweaen,
— één lid door de Brusselse Executieve,
— één lid door de Vtaamse Executtere» .
— één lid door de Waalse Executieve,
— één Md door de IntermiBisteriele Ocmmłida voor de aad*>

aire veiligheid ea de veiligbeid van de Stoat op kemgebied.
Op voorstel van de Minister van Ecoaomaehe Zakea, benoemt

de^wdag, f^beraadstsgis-tawft M mtńtinrmU, de V«ondtter

De Minister van Economisehe Zaken steH de Raad «an, maria
de~taalparit«it raoet «orden aagetee£d.

De Voonàtten d* Onderrasnitts-; est-dr Iode»-ft» d»

équivalent et les personne* qui ont la qualité de Ministre on de
Secrétaire d'Etat, de député permanent, de membre du collège
d'une agglomération'ou d'une fédération de communes, de bourg-
mestre, d'échevin ou de président d'une commission d'assistance
pubHque d'une comnmne,4e plus d«30 000 habitants.

Cette interdiction, subsiste pendant L'année qui suit rexptta-
tion des fonctions ou mandats des intéressés.

Art. 8. Fonctions; '"*
9 Ł Le Président, le Vice-Président et les ménibres du Con-

seil sont investis de leurs fonctions fene «an terme de six ans
reiHMvelable.

A l'expiration de ce terme, ils continueront toutefois à exercer
leur mandat jusqu'à ce que 4e nouveaux membres aient été
désignés.

i & Les fonction* des !Frésideat,:V*ee-Fré*èd*at e l administra'
t iłl fi d é è " * f r ié

streeks of onreçhtstreeks betrokfcen złjn .Wj de nudeair* sector.
BovencHen mogen <te jeden A r Wetgaaende ̂ a-ayi^afc vrgad»

de bsetafetstMl van MMUtat of «TIuli-WLiałaitr, B Ł va» de
bestendige -Jeputatie, Uâ vac eeła agglomerałieraad of van een
federatie van gemeenten, burgemecster, sebepen of voorzitter
van een openbaar centrum voor mutschappelljk welrîjn van een
gemeente met meer das 30000 inwoaerav dexe ambten nkt bekle»
den.

Dit verbsd bKjft geWen tijdens net jaar vo^eod ^op-Aet ver-
strijken der betrokken ambten en mandaten.

Art "C Functies.
S 1. De Voorzitter, de OndervoosHter en de leden van de

Raad wozden met faun mandaat beUeed veer een ten*4Jn van
zes Jaar die kan worden verniewdV '

Bij het verstrijfcen van- deze termijn blijven se evemMl hun
mandaat uhoefenen tot rrieuwe leden zÛn aangeduid.

i cion* des !Frésideat,V*eeFré*èd*at e l administra
tears prennent, par aiłleurs fin pour décès, i""»*—frm incapacité
dvite c« Incompatibilité visée ll'arUde 7 du prt»*nt*ïrété. •

q _
en raison de laquelle B m êtééUj&tf* tmm** jk*u iMLl et
frire partie du Conseil.

e 46bt 1 *oat* vaoMce, selon la «ceeédor*I 3. Il est pourvu
-vbée à ftrtfde T.

atM

.5 Z De roawîaten van de Voonttter» de OndervoorsMtar en de
beheerders ventrijken ook door bet overMjden, IM* ontsłag, de
burgcrlijke oabekwaamheèd <rf de oavereniéb-araeM bedoeld In

tiktg dilfclT

praWt cQ

I 3L Ta éTte
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Art» S. Pouvoirs. .
I 1. Le Conseil d'Administration es* Investi des. pouvoirs les

• plus étendus pour taira tous les acter d'administration «t d« 'dis-
position qui intéressent l'Organisme.

•' ' f 2. n représente l'Organisme dans les actes judiciaires, pour-
./suite et diligence du Président ou de l'administrateur désigné i
- eet effet ' . • . -. ;. ..
' S 3. Le Président» et le Directeur général représentent eon-

. :jointemeat l'Organisme dans les actes publics uni sons seing privé.

-'• | A. n approuve, par décision motivée avant le premier mal de
* chaque année, le programme d'activité de l'année suivante st le
-• -budget qui y correspond. • . • *. . -.-.'*.

9 S. n arrêté le statut,du personnel et en. fixe le cadre organl-
. que. n nomme le personnel de direction.

§ 6. Le Conseil d'Administration peut sous sa responsabilité,'
déléguer une partie de ses pouvoira notamment 'à un bureau. Cet
délégations de' pouvoirs ne peuvent être données qu'en vertu de
«libérations spéciales du Conseil d'Administration, lequel déter-
mine l'objet et l'étendue de chacun des pouvoirs ainsi octroyés.

Art. 10. Du bureau.
Le Conseil d'Administration peut constituer en son sein un

bureau dont font nécessairement partie le Président, qui le pré-
side, et le Vice-Président

Art IL Fonctionnement du Conseil.
Le Conseil d'Administration arrêté son règlement d'ordre inté-

rieur.

Section «7. — Gestion _ _ . .

Art 12. De la.gestkm. - '
L'Organisme est géré selon les règles de bonne gestion, indus-

trielle, financière et commerciale.
Sa gestion courante est confiée * un Directeur général; celui-ci

exercé~~ftf-fonctions-dans-ter conditions fixées par le Conseil
d'Administration, qui le nomme et auquel il rend, compte. 4e
l'accomplissement de sa mission.

Le Directeur général ' assiste aux délibérations du Conseil
d'Administration, avec voix consultative, n est chargé d'exécuter
tes décisions.

Dans les actes publics et vous seing privé l'Organisme « t -repré-
senté par le Président et le Directeur général agissant conjointe-
ment ou par les personnes auxquelles ils ont délégué tout ou par-
tie de leurs pouvoirs.

Les fonctions des membres du personnel nommément désignés
par le Conseil sont incompatibles avec l'exercice-d'une autre
activité profeśsionneUc:

Section JV
Consultation des milieux scientifiques

. et industriels intéressés
Art 1». § 1er. Le Conseil d'Administration s'entoure des avis

«manant des milieux scientifiques et industriels compétents qui
toot de nature à l'éclairer dans "exercice de sa mission.

§ 2. U etfe, a cet effet, les comités consultatifs nécessaires
composés de personnalités choisies dans les milieux scientifiques,
de l'enseignement et de la recherche et des milieux industriels.

§ 3. A U demande 4 u Conseil d'Administration ou du bureau,
ces comités fourniront leur avis, sur les .matières relevant de
leur compétence particulière, scientifique ou technique.

§ 4. Le Conseil d'Administration constitue de tout* fason un
Comité technique permanent compote de -représentant* des
milieux concernés par la gestion des déchets radioactifs et des
matières fissiles. Il consulte ce comité sur les questions relatives

—l'iiifrastrwtaa;
— ïes, propositions ofc critères d'acceptation des déchets radte

acàs-eonditionnés et non conditionnés ainsi *jue des combustibles
irradiés qu'il est appelé a stocker; .

— les proposttioas -4* méthodes 4e conditionnement &> appH-
qoer par le» ilit—l—n de déchets jadtoastifs;

Art 9. Bevoegdbeden. •
I 1. De Raad van Beheer wordt net de netst oltgebr«M«

Jtevoegdheden bekleed om aile daden van beheer «a van hssrill.
'king die de Installing aanbelangen, te verrichten.

f 2. Hij vertegenwoordigt de InsteHaag bij de recntsvordcri»
gen, op vervolging en benaarsttging van de Vdonttter,.d« Onder-
voorzitter of van de daartoe aangewezen beheerder. '.' "-

i 3. De Voonitter en de Directetir-Genenal vertegeowoordigea
gezamenHjk de Instelling bij het verlijden van de opénbam en
de onderhandse akten. - . . . . . .

i Ł HO keurt bij een met redenen omkiedt besliasing «& vMr
de eerste mei van' elk Jaar, bet. acUviteitenprogramma van bet
-volgend J«areadedesbetreffendebegrotiaggood.- -.- . . v .1

5 5. Hij legt bet statuut van het penoneel vast en stelt bet
organiek kader op. Bij benoemt net bestuurspersoneeL

§ 6. De Raad van Beheer kan onder zijn verantwoordelijkheld
een gedeelte vvi zijn beroegdneden overdragen, inzonderheid -
aan een Bureau. Deze bevoegdheidsoverdracht kan slechts gebeu-
ren krachtens speciaal besluit van de Raad van Befaeer die bet
voorwerp en de draagwijdte bepaatt van eHce aldus overgedragen
bèvoegdbeid.

Art 10. Het bureau.
De Raad van Beheer kan een bureau sunenstellen waarvan de

Voonitter, die het bureau voomt, en de Ondervoonitter nood-
zakeKJkerwijs deel uitmaken.

Art IL Werking van de Raad.
De Raad van Beheer stelt zijn huishoudelijk règlement op.

Afdelinç III. — Beheer

Art 12. Beheer.
De Instelling wordt beheerd volgens de regels van goed indos-

trieél, finandeel en commerdeel befaeer.
Het dagelijks bebeer wordt toerertrouwd aaa een Directeur*

Generaal; deze oefent zijn functies uit volgens de voorwaarden
vastgesteld door de Raad van Beheer,- die de Directeur-Generaal
Benoemt; deze moet bij de Raad van Beheer venlag uitbrengea
over de vervuUing van zijn opdracht

De Directeur-Generaal neemt met raadgevend» stem deel aan
de beraadslagingen van de Raad van Beheer. Hij is belast met de
uitvoering van de aeslhsmgen van de Raad.

De TMfłBwg wordt bij bet verHjden van de-openba» <en de
onderhandse akten vertegeawoordigd door de Voonitter en de
Direeteur-Geaeraal die gexamenlijk optredes of
nen aan wie zij al of een gedeelte van bun 1
overgedragen. . .

De functies van de door de Raad bij naam genoemde personeebv
leden zijn niet verenigbaar «net de uitoefeafag-va«*«n «ndSM
beroepsacUvitetL

Aideling TV
Raadpleging van de betrokken wetenschappelijke

en industrïële kringen

Art 13. § 1. De Raad van Beheer wint net advies in van de
bevoegde wetenschappeUjke en industriële kringen. welke van aard
zijn de uitoefening van zijn opdracht te verduidelijken.

§ 2. Te dien einde richt hij de nodige raadgevende comités op.
samengesteld uit personaliteiten gekozen uit de wetenschaps-,
onderwijs-, onderzoeks- en nijverhekJskringcn,

§ 3. Op verzoek van de Raad van, Beheer of van het bureau
brengen deze comités hun advies uit over aangelegenheden die
vallen onder hun bijzondere wetenschappelijke of technische
beyoegdheid. . .

§ 4. De Raad van Beheer richt allesziiu eea -Vast Technisch
Comité op samengesteld uit vertegenwoordigers van de middens
betrokken bij het beheer van radioactief afval en spUjtstoffen.
Hi] raadpleegt dit comité voor de problemen die verband houden
met xjjn-apdnwhttir die ^llesxia»-betrrtrtrit hstisaTtap.^

—• tnfnstnxnMr; • •
— de voorstelkn voor aanvaardingscriterta vas geeondiUeneerd

en niet-«econditioneerd radioactif afvaf, atsmed* van 4e bestraaJd»
spUjUtof die hij most opslagen;

— do voorsteUen van conditknertagsmettedM -die 4oer id»
houden van radioactief afval «an te wendea zQae
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. *— les propositions dé techniques de stockage et d'enfoaisse-
ment des déchets conditionnés;

" —» les propoiitions de thèmes de recherche et de développement
"en matière de déchets radioactifs; . • >
v — le financement des activités de l'Organisa» en particulier
.et. notamment, les .contributions au Ponds, dont question à

"l'article 16; . v. .
's* — la comptabilité analytique et l'élaboration du prix de revient
fâéjTdifférentes opérations effectuées par l'Organisme; .'.

^ " — J e s critères objectifs de répartition des coûts entre.les'
^bénéficiaires des prestations. . -. • ','"'•
^ À ' c e t effet, l'Organisme met; à la disposition du comité toutes
k s informations nécessaires. . •. • . . '

i - r TITRE m

' Des ressources, du budget et des comptes de .l'Organisme

Art 14. Ressources.
§ I. L'ensemble des coûts liés aux activités de l'Organisme sera

mis à charge des sociétés ou organismes au bénéfice desquels
ces prestations auront été effectuées.

§ 2. Ces coûts, évalués 1 prix de revient, seront répartis entre
les bénéficiaires des prestations en fonction de critères objectifs
déterminés par le Conseil d'Administration.

§ 3. Sur proposition du Conseil d'Administration et de l'avis
du Comité technique permanent, le Ministre des Affaires écono-
miques fixe, le cas 'échéant, les éléments de coût qui doivent
être pris en considération pour le calcul du montant des rede-
vances que l'Organisme doit maître ft charge des bénéficiaires de
prestations pour couvrir ses frais, conformément au S 1er du
présent article ainsi que les modalités selon lesquelles ces -béné-
ficiaires sont tenus de contribuer a ces dépenses. ' -

En tout état de cause doivent être pris en compte les frais
d'exploitation, les charges financières, les amortissements fis-
caux et une provision complémentaire pour renouvellement.

Sur base de ces éléments, le Conseil d'Administration fixe,
après consultation du Comité technique permaaent, le montant
des redevances.

Art. 15. Moyens financiers.
L'Organisme est astreint a l'équibre financier, <*est-l:-dire <jue

ses recettes doivent couvrir tous- es coûts tels que définis i
l'article 14.

L'Organisme est entre autre» aut» <at k éraettre.de»
pour financer ses investissements. \

Les crédits prévus & l'article 8101 de la section 31 du
budget du Ministère des Affaû-eséconomiques des années 1980-1981
sont versés à l'Organisme au titre de dotation initiale^ Leur
montant reste acquis a l'Organisme afin de lui servir de fonds
de roulement, conformément aux termes d'une convention i
conclure entre l'Organisme et le Ministre des. Affaires économi-
ques. • - -

Art. 16. Fonds pour le financement des missions à long terme.

L'Organisme, pourra, moyennant l'accord du Ministre des Affai-
res économiques, constituer un Fonds de financement des mis-
sions à long terme.

Ce Fonds est appelé à couvrir le coût des activités nécessaires
à l'évacuation des déchets radioactifs, notamment leur dépôt
éventuel en couches géologiques.

11 couvrira également, le cas- échéant, les coûts survenant
après la période de 50 ans prévue à l'article 3, qui sont engendrés
par des défauts des déchets conditionnés pris en charge par
l'Organisme et non prévisibles au moment de leur réception.

Ce Fonds sera alimenté par des contributions provenant des
producteurs de déchets calculées -en fonctionnes charge» estima-
tives imputables x * »«-•....

Le Conseil d'Adininûtratlon soumettra ft l'approbation du
-Ministre des Affaires économiques les règles permettant 4'éteblir
le montant des contributions et fixant les conditions et l'utilisa-
tioa du Fonds.

— de voorstellen Incake opslag- en bergwgstechaieken vas
geconditioneerd afval; . .

— de voorstellen van onderzœks- en ontwikkaiagsthcaa's iszekc
radioactlef afval; % ' _

— de financiering van de actîviteiten van de Inttelling. fń het
bijzonder en, onder meer, de htidragea-ia het Fonda waarvao
sprake in artikel 16; .

— -de analytisthe boekhouding en de bepaUcg van de koitprijs
van de verschiilende verrichtingen die door de Inttelling warden
gedaàn; ' * . ' ' " ' '

— de objectieve criteria' voor de veroeling van de kosten onder
de begunstigden van de verrichtingenV ' - •_

Te dien einde stelt de Instelling aile aodiv» ialichtlngea t&ir
beschikldng van het comité. . - . . . •

\ TITEL III

Inkomsten, begrotlag en rekeningen van de InsteQing

Art 14. Inkomsten.

§ 1. Aile kosten die met de activiteiten van de Instelling
gepaard gaan, vallen ten laste van de maatschappijen of instel-
lingen die van deze prestaties genieten.

§ 2. Oeze kosten, die neerkomen op de kostprijs, worden
verdeeld onder diegenen die van de prestaties genieten, in
functie van objectieve door de Raad van Behaer bepaalde criteria.

§ 3. Op voorstel van de Raad van Beheer en op advles van net
Vast Technisch Comité, stett de Minister van Economise!» Zaken
desgevallend de kosteneiementen vast die in aanmerking moetén
worden genomen voor de berekening van net bedag der bijdragen
die de Instelling ten laste moet leggen van diegenen die van de
prestaties genieten, om haar kosten te dekken overeenkomstig
S 1 van dit artikel, alsook de voorwaarden volgens dewelke -de
begunstigden ertoe gehouden zijn in dezè uitgaven tusses te
komen.

De exploitatiekosten, finandële lasten, fiscale aflossingen en
een bijkomende voorziening voor.de veraieuwing der instaUaties
moeten in elk gevalin rekening worden genomen.
- Op grond van deze elementen, stelt.de Raad van Beheer het
bedrag der bijdragen vast aa raadpJeging va» btt Vast Technitcn '
Comité.

Art 15. Finandële middelen.
De Instelling is geboaden aan het finaactoel twuwriełt in

die an dat baar inkomsten haar kestea awetea dekkee awls
bepaald in artikel 14.

De Instellina is onder meer ertoe gemaeattgd lotege» sit- te
sehrijven om haar investeringee l e financière».

De kredieten voonien bij artikel 8101 vsn de sertie 31 van
de begroting van het Ministerie van Ecoaomtscbe Zaken der
jaren 1980>198t- wordea- aaa de Instelling venteskt ate- ces cetete -
dotatie. Heï bedrag ervan blijft ter beschikldng vntde-Iratelling
om als bedrijfskapitaal te dienen overeenkomstig de bepalingen
van een tussen de Instelling ea de Minister van Economische
Zaken te sluiten overeenkomst

Art 16. Fonds voor de financiering van de opdrachtcn op lange
termijn.

De Instelling kan, raits akkoord van de Minister van Econo-
mische Zaken, een Fonds oprichten voor de financiering der
opdrachten op lange termijn.

Dit Fonds moet de kosten dekken van de activiteiten nodig
voor de afvoer van radioactief afvaL inzonderheid net eventueel
opslaan van deze afval in geołogiscite lagen.

Het dekt desgevallend ook de kosten na de in artikel 3 voorziene
période van 50 jaar die worden veroonaakt door gebreken in
de geconditioneerde afvalstoffen die door de Installing werden
opgenomea en die met koaden worden voorzien op het ogenblik
van de opname

Dit Fonds zal worden gestijfd door mlddel van bijdragen van»
wege de afvalvoortbreagecs; dete bljdragea werden berekead op
çroad vaade gratrnJe k o m » t e e to iffci||iaa ma Inwiy» -
afvalstoffta, '

De Raad vanfieheerJêft deregelf toorfaet^bepaian ran deb)}. -'
dragen en van de cebruiksvoorwaardea «aa-tset Foods ter «aed>
keuring voor «an da Minister *aa Beonoeaiache Zaken.
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. Art 17. Du budget, des comptes et Je la comptabilité.
§ ï. Chaque année, avant le premier mal, le Comiei d'Adml-

: alstration arrête le budget de l'exercice suivant et le communique
- - au Ministre des Affaires économiques, ainsi qu'au Ministre des

d Finances. ' . "̂  ' , _.
•£*»• § 2- Chaque année, avant le premier avril, le Conseil S'Adml-
* " ' ' " i approuve les comptes de l'exercice écoulé et les corn-

au Ministre des • Affaires économiques et au' Ministre
Finances, avec ua rapport sur l'activité et la situation finan-

' l'Organisme. • •• • . - . • ..., ,,Ł *;..:••:
budget -et les comptes sont,- dans les-deux mcii- de leu

*> étabiisseinent, publiés aux annexes du Monttmr oelfe. • ••- ">• < '

\ ' i ' J 3. Là comptabilité sera tenue selon les règles fixées par
.^ la loi du 17 juillet 197.1 relative ft la comptabilité et aux comptes

'.annuels des entreprises et par les arrêtés d'exécution de cette
loi. -.

L'Organisme tiendra en outre une comptabilité analytique en
vu» de déterminer le prix de revient des différentes activités
et opérations effectuées par l'Organisme. •

TITRE IV. — De la tutelle

Art. 18. Commissaires du gouvernement.
Le Ministre des Affaires économiques et le Ministre de la

Santé publique nomment chacun uo commissaire du gouverne-
ment auprès de l'Organisme qui tous deux assistent aux réunions
du Conseil d'Administration m, le cas échéant, du bureau, avec
voix consultative.

La parité linguistique est rreapectée au niveau des commis-
saires du gouvernement.

Ils exercent leur mission conformément aux articles 9 et 10
de la toi du 16 mars 1934 relative au contrôle de certains' orga-
nismes d'intérêt public et disposent des pouvoirs prévus par cette
loi 1 cet effet

Art. 19. Approbation ministérielle. - .
L'Organisme soumet ft l'approbation préalable du Ministère des

Affaires économiques : .
— les comptes annuels;
— le statut et le cadre organique du personnel;
— la désignation du ucuonud 4e direction;
— le règlement d'ordre intérieur du Conseil d'Administration.

Art 20. Lorsque l'intérêt général et le respect de h lot ou des
regtemsnts le requièrent, le gouvernement psut imposer vu Conseil
d'Administration de l'Organisme de délibérer sur un point et il
peut prendre une décision sous forme d'arrêté royal délibéré en
Conseil des Ministres qui annule et remplace la décision de «
Conseil d'Admlnte ration.

Art 21. Contrôle des compta.
Le Ministre des Affairés économiques et le Ministre des Finan-

ces désignent un commissaire-réviseur chargé de contrôler la
comptabilité de l'Organisme.

Art 22. Le Ministre des Affaires économiques est chargé de
l'exécution du présent arrêté.

9

Art 23. Le présent arrêté entre en vigueur le jour 4e sa publi-
cation au Moniteur belge .

Donné ft BruxeBes, Je 30 mars 1981. .

BAUDOUIN

Parle Rot:

ta> VfOB*Płefiiłtr
«tKabtredes Affairw «conoœiqow.

V . CŁAES

Art 17. Begroting, rekeningen ea- boekhouding.
§ 1. Elk jaar stelt de Ra«3 van Beheer voor 1 mei de begrottog

vast van het vblgend dlenstjsar en deelt ae mede aan d« Mlatstor'
n o Eccnomlsche Zaken, alsook aan de Minister van Flnancf&L

§ 2. Elk jaar keurt de Raad van Beheer vdor 1 aprflT'dé reke-
ningen van het afgelopen jaar goed en deelt ze*mede aan â»>
Minister van Economische Zaken en aan dé Minister.vaa Flnan-'
dën, samen met een.verslag over de bedrijvigheid*e& de fins»'
dële toestand van de Instelling. , - - ,~ .'-~:.:.± .::••-•' /

;De begroting en de rekeningen worden bbœea twiwmaaadcB
na bot opmaken ervan, in de bijlagea.vaa aet Belgiach Stoat* '
btad bïkrôdgemaakt. . . ' " .

S 3- De boeichouding wordt gehouden volgens de regels bepaaM *
bij de wet van 17 Juli 1975 betreffende de boekhouding es de
jaarrekening van de ondernemingen en bij de uitvœringsbeslut
ten van deze wet

De Instelling houdt bovendién een. analytische boekhoudSng
met het oog op het bepalen van de kostprijs der verschiilende
bedrijvigheden en verrichtingen van de instelling.

TITEL IV. — Veogdij

Art 18. Regeringscommissarissen.
De Minister van Economische Zaken en de Minister van Volk*>

gezondheid benoemen elk een regeringscammissaris Wj de
rnstelling, die beiden deelnemen aan de vergaderingen van de
Raad van Beheer, en desgevallend van het bureau, met raad*
gevende stem.

Wat de regeringscommissarissen «etreft, wordt de taalpariteit
geëerbiedigd.

Ze voeren bun opdracht uit overeenkomstig artikelen 9 en 10
van de wet van 16 maart 1954 betreffende de contrôle op
sommlge t*«tellingen van openbaar nut en beschlkken over
de bij deze wei "ooraene desbetreffende bevoegdhsden.

Art 19. Minlstcriële goedkeuring.
De Instelling legt voorafgaandelijk aan de Minister van Eeono*

mische Zaken ter goedkeuring voor :
— de jaarrekeningen;
-i- net penoneelsstatuut«n het organiek leader;
— de aanwijzing van het directiepersoneel;
— het huishoudelijk règlement van de Raad van Beheer.

Art 20. Wanneer het algemeen belang ea bet natarta vaa
de wet of vaa de reglementen het vereisen, kan de regering
aan de Beheerraad vaa de Instelling opleggen te beraadslagen
over een punt en zjj kan eea beslissing nemen in de vona vaa
een In de Ministerraad overlegd koninklijk besluit dat de beriis-:

sing van deze beheerraad ongedaan maakt-en vervangt

Art. 2L Contrôle der rekeningen.
De Minister van Economische Zaken en de Minister van

Finanriën duiden een commissaris-revisor aan belast met de
contrôle van de boekhouding van de Instelling.

Art 22. De Minister van Economische Zaken is belast met de
uïtvoering van dit besluit

Art 23. Dit besluit treedt in werking de dag waarop-het m
het Bilgitch Staatsbtad vencbeaen U.

Gegeveo te Brusie), 30 maart 1981.

BOUDEWLJN

De Vte»£ente Minister
ea Minister vaa

W. CLAM


